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Hymns of the Day
Resurrectional Apolytikion in the First Mode
The stone had been secured with a seal by the Judeans, * and a guard of soldiers
was watching Your immaculate body. * You rose on the third day, O Lord * and
Savior, granting life unto the world. * For this reason were the powers of heaven
crying out to You, O Life-giver: * Glory to Your resurrection, O Christ; * glory to Your
eternal rule; * glory to Your dispensation, only One who loves mankind.

Τοῦ λίθου σφραγισθέντος ὑπὸ τῶν Ἰουδαίων, καὶ στρατιωτῶν φυλασσόντων τὸ
ἄχραντόν σου σῶμα, ἀνέστης τριήμερος Σωτήρ, δωρούμενος τῷ κόσμῳ τὴν ζωήν.

http://www.stvasilios.org/
mailto:bulletin@stvasilios.org
mailto:frchris@stvasilios.org
mailto:Fryanni@stvasilios.org


Διὰ τοῦτο αἱ Δυνάμεις τῶν οὐρανῶν ἐβόων σοι Ζωοδότα· Δόξα τῇ ἀναστάσει σου
Χριστέ, δόξα τῇ Βασιλείᾳ σου, δόξα τῇ οἰκονομίᾳ σου, μόνε Φιλάνθρωπε.

Apolytikion for Holy Napkin in the Second Mode
We worship Thine immaculate icon, O Good One, asking the forgiveness of our
failings, O Christ our God; for of Thine own will wast Thou well-pleased to ascend
the Cross in the flesh, that Thou mightest deliver from slavery to the enemy those
whom Thou hadst fashioned. Wherefore, we cry to Thee thankfully: Thou didst fill all
things with joy, O our Saviour, when Thou camest to save the world.

Τήν άχραντον Εικόνα σου, προσκυνούμεν αγαθέ, αιτούμενοι συγχώρησιν τών
πταισμάτων ημών, Χριστέ ο Θεός, βουλήσει γάρ ηυδόκησας σαρκί, ανελθείν εν τώ
Σταυρώ, ίνα ρύση ούς έπλασας, εκ τής δουλείας τού εχθρού, όθεν ευχαρίστως
βοώμέν σοι, Χαράς επλήρωσας τά πάντα, ο Σωτήρ ημών, παραγενόμενος εις τό
σώσαι τόν κόσμον.

Apolytikion for Afterfeast of the Dormition in the First
Mode
In giving birth you retained your virginity, and in dormition you did not forsake the
world, O Theotokos. You were translated unto life, being the Mother of Life. And thus
by virtue of your intercessions you deliver our souls from death.

Εν τή Γεννήσει τήν παρθενίαν εφύλαξας, έν τή Κοιμήσει τόν κόσμον ού κατέλιπες
Θεοτόκε, Μετέστης πρός τήν ζωήν, μήτηρ υπάρχουσα τής ζωής, καί ταίς
πρεσβείαις ταίς σαίς λυτρουμένη, εκ θανάτου τάς ψυχάς ημών.

Apolytikion For St Vasilios (Basil) the Great in the
First Mode
Your voice resounded throughout the world that received your word by which, in
godly manner, you taught dogma, clarified the nature of beings, and set in order the
character of people. Venerable father, Royal Priesthood, intercede to Christ God to
grant us great mercy.

Εἰς πᾶσαν τὴν γὴν ἐξῆλθεν ὁ φθόγγος σου, ὡς δεξαμένην τὸν λόγον σου, δι' οὗ
θεοπρεπῶς ἐδογμάτισας, τὴν φύσιν τῶν ὄντων ἐτράνωσας, τὰ τῶν ἀνθρώπων ἤθη
κατεκόσμησας, Βασίλειον Ἱεράτευμα, Πάτερ Ὅσιε, Χριστὸν τὸν Θεὸν ἱκέτευε,



δωρήσασθαι ἡμῖν τὸ μέγα ἔλεος.

Seasonal Kontakion in the Second Mode
Neither the grave nor death could contain the Theotokos, the unshakable hope, ever
vigilant in intercession and protection. As Mother of life, He who dwelt in the ever-
virginal womb transposed her to life.

Τήν εν πρεσβείαις ακοίμητον Θεοτόκον, καί προστασίαις αμετάθετον ελπίδα,
τάφος καί νέκρωσις ουκ εκράτησεν, ως γάρ ζωής Μητέρα, πρός τήν ζωήν
μετέστησεν, ο μήτραν οικήσας αειπάρθενον.
The translations of hymns are under copyright and used by permission. All rights reserved. These works may not be further reproduced, in print or on other
websites or in any other form, without the prior written authorization of the copyright holder:
Resurrectional Apolytikion in First Tone © Fr. Seraphim Dedes
Resurrectional Apolytikion in First Tone © Greek Standard Text
Apolytikion for Holy Napkin in the Second Tone © Holy Transfiguration Monastery
Apolytikion for Holy Napkin in the Second Tone © Greek Standard Text
Apolytikion for Afterfeast of the Dormition in the First Tone © Fr. Seraphim Dedes
Apolytikion for Afterfeast of the Dormition in the First Tone © Greek Standard Text
Seasonal Kontakion in the Second Tone © Narthex Press
Seasonal Kontakion in the Second Tone © Greek Standard Text

Gospel and Epistle Readings
Matins Gospel Reading
Tenth Orthros Gospel 
The Reading is from John 21:1-14

At that time, being raised from the dead, Jesus revealed himself to the disciples by
the Sea of Tiberias; and he revealed himself in this way. Simon Peter, Thomas
called the Twin, Nathanael of Cana in Galilee, the sons of Zebedee, and two others
of his disciples were together. Simon Peter said to them, "I am going fishing." They
said to him, "We will go with you." They went out and got into the boat; but that night
they caught nothing. Just as day was breaking, Jesus stood on the beach; but the
disciples did not know that it was Jesus. Jesus said to them, "Children, have you any
fish?" They answered him, "No." He said to them, "Cast the net on the right side of
the boat, and you will find some." So they cast it, and now they were not able to haul
it in, for the quantity of fish. The disciple whom Jesus loved said to Peter, "It is the
Lord!" When Simon Peter heard that it was the Lord, he put on his clothes, for he
was stripped for work, and sprang into the sea. But the other disciples came in the



boat, dragging the net full of fish, for they were not far from the land, but about a
hundred yards off.

When they got out on land, they saw a charcoal fire there, with fish lying on it, and
bread. Jesus said to them, "Bring some of the fish that you have just caught." So
Simon Peter went aboard and hauled the net ashore, full of large fish, a hundred and
fifty-three of them; and although there were so many, the net was not torn. Jesus
said to them, "Come and have breakfast." Now none of the disciples dared ask him,
"Who are you?" They knew it was the Lord. Jesus came and took the bread and
gave it to them, and so with the fish. This was now the third time that Jesus was
revealed to the disciples after he was raised from the dead.

Tenth Orthros Gospel 
Κατὰ Ἰωάννην 21:1-14

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἐφανέρωσεν ἑαυτὸν πάλιν ὁ ᾿Ιησοῦς τοῖς μαθηταῖς ἐπὶ τῆς
θαλάσσης τῆς Τιβεριάδος· ἐφανέρωσε δὲ οὕτως. ἦσαν ὁμοῦ Σίμων Πέτρος, καὶ
Θωμᾶς ὁ λεγόμενος Δίδυμος, καὶ Ναθαναὴλ ὁ ἀπὸ Κανᾶ τῆς Γαλιλαίας, καὶ οἱ τοῦ
Ζεβεδαίου, καὶ ἄλλοι ἐκ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ δύο. λέγει αὐτοῖς Σίμων Πέτρος·
ὑπάγω ἁλιεύειν. λέγουσιν αὐτῷ· ἐρχόμεθα καὶ ἡμεῖς σὺν σοί. ἐξῆλθον καὶ
ἐνέβησαν εἰς τὸ πλοῖον εὐθύς, καὶ ἐν ἐκείνῃ τῇ νυκτὶ ἐπίασαν οὐδέν. πρωΐας δὲ
ἤδη γενομένης ἔστη ὁ ᾿Ιησοῦς εἰς τὸν αἰγιαλόν· οὐ μέντοι ᾔδεισαν οἱ μαθηταὶ ὅτι
᾿Ιησοῦς ἐστι. λέγει οὖν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς· παιδία, μή τι προσφάγιον ἔχετε;
ἀπεκρίθησαν αὐτῷ· οὔ. ὁ δὲ εἶπεν αὐτοῖς· βάλετε εἰς τὰ δεξιὰ μέρη τοῦ πλοίου τὸ
δίκτυον, καὶ εὑρήσετε. ἔβαλον οὖν, καὶ οὐκέτι αὐτὸ ἑλκύσαι ἴσχυσαν ἀπὸ τοῦ
πλήθους τῶν ἰχθύων. λέγει οὖν ὁ μαθητὴς ἐκεῖνος, ὃν ἠγάπα ὁ ᾿Ιησοῦς, τῷ Πέτρῳ·
ὁ Κύριός ἐστι. Σίμων οὖν Πέτρος ἀκούσας ὅτι ὁ Κύριός ἐστι, τὸν ἐπενδύτην
διεζώσατο· ἦν γὰρ γυμνός· καὶ ἔβαλεν ἑαυτὸν εἰς τὴν θάλασσαν· οἱ δὲ ἄλλοι
μαθηταὶ τῷ πλοιαρίῳ ἦλθον· οὐ γὰρ ἦσαν μακρὰν ἀπὸ τῆς γῆς, ἀλλ᾽ ὡς ἀπὸ
πηχῶν διακοσίων, σύροντες τὸ δίκτυον τῶν ἰχθύων. ὡς οὖν ἀπέβησαν εἰς τὴν γῆν,
βλέπουσιν ἀνθρακιὰν κειμένην καὶ ὀψάριον ἐπικείμενον καὶ ἄρτον. λέγει αὐτοῖς ὁ
᾿Ιησοῦς· ἐνέγκατε ἀπὸ τῶν ὀψαρίων ὧν ἐπιάσατε νῦν. ἀνέβη Σίμων Πέτρος καὶ
εἵλκυσε τὸ δίκτυον ἐπὶ τῆς γῆς, μεστὸν ἰχθύων μεγάλων ἑκατὸν πεντήκοντα
τριῶν· καὶ τοσούτων ὄντων οὐκ ἐσχίσθη τὸ δίκτυον. λέγει αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς· δεῦτε
ἀριστήσατε. οὐδεὶς δὲ ἐτόλμα τῶν μαθητῶν ἐξετάσαι αὐτὸν σὺ τίς εἶ, εἰδότες ὅτι
ὁ Κύριός ἐστιν. ἔρχεται οὖν ὁ ᾿Ιησοῦς καὶ λαμβάνει τὸν ἄρτον καὶ δίδωσιν αὐτοῖς,
καὶ τὸ ὀψάριον ὁμοίως. Τοῦτο ἤδη τρίτον ἐφανερώθη ὁ ᾿Ιησοῦς τοῖς μαθηταῖς
αὐτοῦ ἐγερθεὶς ἐκ νεκρῶν.



Epistle Reading

Gospel Reading

Prokeimenon. First Mode. Psalm 32.22,1. 
Let your mercy, O Lord, be upon us. 

Verse: Rejoice in the Lord, O ye righteous.

The reading is from St. Paul's First Letter to the Corinthians 4:9-16.

Brethren, God has exhibited us apostles as last of all, like men sentenced to death;
because we have become a spectacle to the world, to angels and to men. We are
fools for Christ's sake, but you are wise in Christ. We are weak, but you are strong.
You are held in honor, but we in disrepute. To the present hour we hunger and thirst,
we are ill-clad and buffeted and homeless, and we labor, working with our own
hands. When reviled, we bless; when persecuted, we endure; when slandered, we
try to conciliate; we have become, and are now, as the refuse of the world, the off-
scouring of all things. I do not write this to make you ashamed, but to admonish you
as my beloved children. For though you have countless guides in Christ, you do not
have many fathers. For I became your father in Christ Jesus through the gospel. I
urge you, then, be imitators of me.

Προκείμενον. First Mode. ΨΑΛΜΟΙ 32.22,1. 
Γένοιτο, Κύριε, τὸ ἔλεός σου ἐφ' ἡμᾶς. 

Στίχ. Ἀγαλλιᾶσθε δίκαιοι ἐν Κυρίῳ

τὸ Ἀνάγνωσμα Πρὸς Κορινθίους α' 4:9-16.

Ἀδελφοί, ὁ θεὸς ἡμᾶς τοὺς ἀποστόλους ἐσχάτους ἀπέδειξεν ὡς ἐπιθανατίους· ὅτι
θέατρον ἐγενήθημεν τῷ κόσμῳ, καὶ ἀγγέλοις, καὶ ἀνθρώποις. Ἡμεῖς μωροὶ διὰ
Χριστόν, ὑμεῖς δὲ φρόνιμοι ἐν Χριστῷ· ἡμεῖς ἀσθενεῖς, ὑμεῖς δὲ ἰσχυροί· ὑμεῖς
ἔνδοξοι, ἡμεῖς δὲ ἄτιμοι. Ἄχρι τῆς ἄρτι ὥρας καὶ πεινῶμεν, καὶ διψῶμεν, καὶ
γυμνητεύομεν, καὶ κολαφιζόμεθα, καὶ ἀστατοῦμεν, καὶ κοπιῶμεν ἐργαζόμενοι ταῖς
ἰδίαις χερσίν· λοιδορούμενοι εὐλογοῦμεν· διωκόμενοι ἀνεχόμεθα·
βλασφημούμενοι παρακαλοῦμεν· ὡς περικαθάρματα τοῦ κόσμου ἐγενήθημεν,
πάντων περίψημα ἕως ἄρτι. Οὐκ ἐντρέπων ὑμᾶς γράφω ταῦτα, ἀλλʼ ὡς τέκνα μου
ἀγαπητὰ νουθετῶ. Ἐὰν γὰρ μυρίους παιδαγωγοὺς ἔχητε ἐν Χριστῷ, ἀλλʼ οὐ
πολλοὺς πατέρας· ἐν γὰρ Χριστῷ Ἰησοῦ διὰ τοῦ εὐαγγελίου ἐγὼ ὑμᾶς ἐγέννησα.
Παρακαλῶ οὖν ὑμᾶς, μιμηταί μου γίνεσθε.



Saints and Feasts

10th Sunday of Matthew 
The Reading is from Matthew 17:14-23

At that time, a man came up to Jesus and kneeling before him said, "Lord, have
mercy on my son, for he is an epileptic and he suffers terribly; for often he falls into
the fire, and often into the water. And I brought him to your disciples, and they could
not heal him." And Jesus answered, "O faithless and perverse generation, how long
am I to be with you? How long am I to bear with you? Bring him here to me." And
Jesus rebuked him, and the demon came out of him, and the boy was cured
instantly. Then the disciples came to Jesus privately and said, "Why could we not
cast it out?" He said to them, "Because of your little faith. For truly I say to you, if you
have faith as a grain of mustard seed, you will say to this mountain, 'Move hence to
yonder place,' and it will move; and nothing will be impossible to you. But this kind
never comes out except by prayer and fasting." As they were gathering in Galilee,
Jesus said to them, "The Son of man is to be delivered into the hands of men, and
they will kill him, and he will be raised on the third day."

10th Sunday of Matthew 
Κατὰ Ματθαῖον 17:14-23

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, ἐλθόντων αὐτῶν πρὸς τὸν ὄχλον προσῆλθεν αὐτῷ ἄνθρωπος
γονυπετῶν αὐτὸν καὶ λέγων· Κύριε, ἐλέησόν μου τὸν υἱόν, ὅτι σεληνιάζεται καὶ
κακῶς πάσχει· πολλάκις γὰρ πίπτει εἰς τὸ πῦρ καὶ πολλάκις εἰς τὸ ὕδωρ. καὶ
προσήνεγκα αὐτὸν τοῖς μαθηταῖς σου, καὶ οὐκ ἠδυνήθησαν αὐτὸν
θεραπεῦσαι. ἀποκριθεὶς δὲ ὁ ᾿Ιησοῦς εἶπεν· ὦ γενεὰ ἄπιστος καὶ διεστραμμένη!
ἕως πότε ἔσομαι μεθ᾿ ὑμῶν; ἕως πότε ἀνέξομαι ὑμῶν; φέρετέ μοι αὐτὸν ὧδε. καὶ
ἐπετίμησεν αὐτῷ ὁ ᾿Ιησοῦς, καὶ ἐξῆλθεν ἀπ᾿ αὐτοῦ τὸ δαιμόνιον καὶ ἐθεραπεύθη ὁ
παῖς ἀπὸ τῆς ὥρας ἐκείνης. Τότε προσελθόντες οἱ μαθηταὶ τῷ ᾿Ιησοῦ κατ᾿ ἰδίαν
εἶπον· διατί ἡμεῖς οὐκ ἠδυνήθημεν ἐκβαλεῖν αὐτό; ὁ δὲ ᾿Ιησοῦς εἶπεν αὐτοῖς· διὰ
τὴν ἀπιστίαν ὑμῶν. ἀμὴν γὰρ λέγω ὑμῖν, ἐὰν ἔχητε πίστιν ὡς κόκκον σινάπεως,
ἐρεῖτε τῷ ὄρει τούτῳ, μετάβηθι ἐντεῦθεν ἐκεῖ, καὶ μεταβήσεται, καὶ οὐδὲν
ἀδυνατήσει ὑμῖν. τοῦτο δὲ τὸ γένος οὐκ ἐκπορεύεται εἰ μὴ ἐν προσευχῇ καὶ
νηστείᾳ. ᾿Αναστρεφομένων δὲ αὐτῶν εἰς τὴν Γαλιλαίαν εἶπεν αὐτοῖς ὁ ᾿Ιησοῦς·
μέλλει ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου παραδίδοσθαι εἰς χεῖρας ἀνθρώπων καὶ
ἀποκτενοῦσιν αὐτόν, καὶ τῇ τρίτῃ ἡμέρᾳ ἐγερθήσεται. καὶ ἐλυπήθησαν σφόδρα.



Official Statement of the Archdiocese Benefits
Committee

08/12/2020

August 16

10th Sunday of Matthew

Greek Orthodox Archdiocese News

The Archdiocese Benefits Committee (ABC) expresses its deepest

gratitude to His Eminence Archbishop Elpidophoros and the members of the Holy
Eparchial Synod for addressing the challenges to “The Pension Plan for Clergymen
and Lay Employees of the Greek Orthodox Archdiocese of America.” His Eminence
affirmed that which we all have known that it is a divine privilege of the church to
allow those who have dedicated their whole lives to the Lord to have dignified
retirements.

https://www.goarch.org/-/pension-statement-archdiocese-benefits-committee

https://www.goarch.org/-/pension-statement-archdiocese-benefits-committee


Archbishop Elpidophoros Convenes National Clergy on
Pension Plan

08/11/2020

His Eminence Archbishop Elpidophoros convened the Clergy of

the entire Archdiocese today in order to discuss the current status Archdiocese
Pension Plan. Over 350 members of the clergy attended the webinar regarding the
Pension Plan which covers both the clergy and the lay employees of the
Archdiocese. Following his prepared remarks, Archbishop Elpidophoros answered
questions of the clergy for over three hours.

https://www.goarch.org/-/elpidophoros-pension-plan-townhall

https://www.goarch.org/-/elpidophoros-pension-plan-townhall


His Eminence Archbishop Elpidophoros Pension Plan Virtual
Town Hall

08/11/2020

Pension Plan Assets and Liabilities Summary
Chart

08/11/2020

The primary reason that I have asked to speak with you about the

Pension Plan is that, even as I have continued to urge the Archdiocese Benefits
Committee, your ABC, to address this ongoing crisis, recently a number of
Syndesmoi of the Metropolis Clergy have expressed their concerns publicly, either to
me, or to the ABC and the APC. Rather than address these concerns one by one, I
thought it more equitable to convene as many of the clergy as possible in order to
have an open and frank discussion.

https://www.goarch.org/-/pension-plan-virtual-town-hall

Pension Plan Assets and Liabilities Summary Chart

https://www.goarch.org/-/pension-plan-chart

View Online>DORMITION of the Virgin Mary:

https://www.goarch.org/-/pension-plan-virtual-town-hall
https://www.goarch.org/-/pension-plan-chart


Orthros at 8:00 am, Divine Liturgy at 9:00
View broadcast live streaming of DORMITION of the Virgin Mary: Orthros

at 8:00 am, Divine Liturgy at 9:00 

Service may be viewed on our parish website: www.stvasilios.org Saturday, August
15, 2020
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